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Cher partenaire,

Vous êtes un acteur touristique et économique de Méditerranée Porte des Maures, 
soyons plus forts ensemble ! 
L’office de tourisme intercommunal est un des partenaires de votre activité. C’est 
pourquoi échanger tout au long de l’année avec vous renforce les liens de notre 
réseau de professionnels !

Nous avons des objectifs communs vis-à-vis de nos clients : 

• Satisfaire leurs attentes en leur proposant une offre de qualité,
• Les fidéliser, leur donner envie de revenir et susciter l’intention de 
recommandation,
• Accroître la consommation sur notre territoire et dans nos entreprises,
• Valoriser nos savoir-faire, notre authenticité et nos produits,
• Se démarquer de nos concurrents…

Nous sommes tous des ambassadeurs de notre destination et de ses atouts.

Aussi, le développement de notre territoire doit être le fruit d’un travail collaboratif.
Nous mettons à votre disposition notre professionnalisme et notre expérience 
pour assurer la promotion de vos produits et services, accroître votre visibilité et 
développer vos retombées commerciales.

Ce guide vous permettra de mieux nous connaitre et faciliter notre collaboration.

Socioprofessionnels, associations, partenaires économiques, propriétaires de 
meublés… intéressés à la vie touristique de notre destination, nous comptons sur 
vous pour être le partenaire permanent de l’office de tourisme intercommunal !

Merci pour votre confiance ! 

Véronique NERAND, directrice
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Méditerranée Porte des Maures est un territoire 
étendu entre terre et mer englobant 3 communes 
littorales et 3 communes « rétro-littorales ».

Depuis la loi NOTRe et le transfert de compétences 
en 2017, 4 de ces communes se sont regroupées 
autour de l’OTI basé à La Londe les Maures : 
Cuers, Collobrières, Pierrefeu du Var et La Londe 
les Maures. 

Les chiffres clés du territoire Méditerranée Porte des Maures :

1 | QUI SOMMES-NOUS ?
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Notre office de tourisme intercommunal
en quelques chiffres :
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Nos missions principales sont :

L’accueil et le conseil en visite et séjour pour les habitants et les visiteurs.1

La promotion de la destination pour la faire rayonner.2

La vente de produits touristiques et la gestion de la boutique.5

L’animation du réseau des professionnels du tourisme pour valoriser et fédérer.4

L’animation de la qualité, la qualification de l’offre touristique 
(classement des meublés, chambres d’hôtes référence…).3

La protection, l’animation et la valorisation du patrimoine local (organisation de visites 
guidées autour des thèmes du patrimoine, de la nature et du terroir).6

La participation à l’élaboration et la mise en œuvre de la politique du tourisme au 
sein de l’intercommunalité « Méditerranée Porte des Maures » et des programmes de 
développement touristique.

7
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4 BUREAUX D’ACCUEIL

L’Office de Tourisme intercommunal à La Londe les Maures, ouvert toute l’année.

De gauche à droite : le Bureau d’Information Touristique de Collobrières, ouvert de avril à 
novembre, le Bureau d’Information Touristique de Cuers ouvert toute l’année et le Bureau d’Information 
Touristique de Pierrefeu du Var ouvert d’avril à septembre.
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L’Office de Tourisme : 
l’expression de la qualité, 
le moteur de sa destination !
S’investir dans des démarches qualité, c’est avant tout valoriser l’amélioration constante de nos services 
et surtout amener nos professionnels à faire de même en les accompagnant dans leur volonté de 
progresser et de toujours plus satisfaire le client.

Les labels, marques, et titres cités ici sont les reflets d’excellence que notre territoire Méditerranée 
Porte des Maures propose au travers ses nombreux prestataires qualifiés dans les secteurs de 
l’hébergement, des loisirs, du terroir, de la nature, de la culture...

Pour plus d’informations sur les labels, rendez-vous sur le site internet :
https://www.mpmtourisme.com/engagements-demarches-qualite

(en cours d’obtention)(jusqu’au 31/12/26)

2 | LA QUALITÉ : MOTEUR DE NOTRE DESTINATION
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Éditions

N 97

N 98

N 98

D 43

D 554

D 554

D 559

D 14

D 
88

D 14

D 
41

D 12

Sortie 35

A 8 - E 80

Sortie 10

ÎLE DE PORQUEROLLES

AIRE MARITIME ADJACENTE DU PARC NATIONAL DE PORT-CROS

ÎLE DE PORT-CROS

ÎLE DE BAGAUD

ÎLE DU LEVANT

NICE

MARSEILLE
AIX EN PROVENCE

MARSEILLE
AIX EN PROVENCE

BRIGNOLES

SAINT TROPEZ
NICE

A 57

A 57
A 570

CUERS

PIERREFEU DU VAR

COLLOBRIÈRES

BORMES LES MIMOSAS

LE LAVANDOU

LA LONDE LES MAURES

TOULON

SAINT-TROPEZ

SAINT TROPEZ

HYÈRES

CARQUEIRANNE

LA FAVIÈRE

Fort de Brégançon

Domaine du Rayol

Plage 
d’Argent

Plage de 
la Courtade

Plage 
Notre Dame

Cap des Mèdes

Cap Bénat

Cap Nègre

Presqu’île de Giens

Presqu'île du 
Langoustier

Plage 
MiramarPlage de 

l’Estagnol

Plage de 
Cabasson

Plage de 
la Favière

Plage de
Saint-Clair

Plage de
l’Anglade

Plage de
Cavalière

Plateau Lambert

Chartreuse de la Verne

Col de Babaou

Dolmen de 
Gaoutabry

Mine de 
Cap Garonne

Parc Gonzalez

SAINT TROPEZ

Plage de 
la Palud

Plage de 
l’Argentière

Plage du 
Pellegrin

Fondation
Carmignac

Fort du
Pradeau

Villa Noailles

RAYOL-CANADEL SUR MER 

MASSIF

DES MAURES
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1

1
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4
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3

3
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216

Le Grec

Le Michel C

Le Donator

Barge aux congres

La Gabinière
Le Langoustier

Giens Ouest

Le Gendarme

Le Wildcat

Le Spahis

Le Hellcat

Le sentier du littoral 
Coastal path / Küstenpfad 

La chartreuse de la Verne 
The Charterhouse of La Verne / 
Das Kartäuserkloster La Verne 

   La découverte de villages / Village 
discovery / Dorfentdeckungen

Le Domaine du Rayol  
The Rayol domain /  
Die Domaine du Rayol

Le Fort de Brégançon  
The fort of Brégançon/ 
Das Fort von Brégançon 

Les petits trains touristiques   
Tourist Trains / Kleine touris-
tische Züge 

Le Musée d’Histoire et d’Art de Bormes (MHAB) 
History and Art Bormes Museum / Das Geschichts- und Kunstmuseum 
von Bormes

L’Espace Nature des Salins 
Saltworks nature area / Naturraum 
der Salinen 

La confiserie Azuréenne 

Le Dolmen de Gaoutabry 
The dolmen of Gaoutabry /  
Der Dolmen von Gaoutabry 

Les îles d’Or au départ du port de la 
Londe les Maures, du Lavandou  
et de Bormes les Mimosas / The Islands 
from the port of La Londe, Le Lavandou 
and Bormes les Mimosas / Les îles d’Or 
ab dem Hafen von La Londe, Le Lavandou 
und Bormes les Mimosas

Les plages / Beaches / Strände 

LES INCONTOURNABLES

La Villa Théo  
Theo Villa / Die Villa Theo 

Le chemin des peintres 
The path of the painters / 
Der Malerweg 

Offices de 
tourisme

Aéroport

Aérodrome

Gare ferroviaire

Gare routière

Aire de 
camping car

Bornes 
électriques

INFOS UTILES

Découverte  
de village

Patrimoine du  
XXe siècle labellisé

Monument  
historique

Musée / Centre d’art

Théâtre

Cinéma

Visite virtuelle 
(Archistoire)

CULTURE ET PATRIMOINE

Parcs  
et jardins

Balades et 
Randonnées

Vélo de route

VTT

Quad

Équitation

Parc de 
loisirs 

Skatepark /  
Pump Track

Golf / Mini golf 

Paintball 

ULM 

Spa

Sentier  
du littoral

Véloroute 
littorale V65

LOISIRS / PLEINE NATURE

Port et 
capitainerie

Excursion   
maritime

Location de 
bateau avec  
et sans permis

Voile

Kayak  
et paddle

Épave

Secs et 
tombants

MER / LOISIRS NAUTIQUES

Sentier  
sous marin

Plongée  
 sous-marine

Pêche

Jet-ski

Wake et ski 
nautique 

Parachute 
ascensionnel 

Bouée  
tractée
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Office de tourisme intercommunal  
La Londe les Maures, Cuers, Collobrières  

et Pierrefeu du Var
www.mpmtourisme.com

LA LONDE LES MAURES

60, bd du Front de Mer  
Port Miramar

83250 La Londe les Maures 
+33 (0)4 94 01 53 10 

CUERS

Place de la Convention 
83390 Cuers

+33(0)4 94 48 56 27

COLLOBRIÈRES

Boulevard Charles Caminat 
83610 Collobrières

+33(0)4 94 48 08 00

PIERREFEU DU VAR

20, bd Henri Guerin 
83390 Pierrefeu du Var

+33(0)4 94 28 27 30

BORMES LES MIMOSAS

Office de tourisme Village 
1 place Gambetta

83230 Bormes les Mimosas
+33(0)4 94 01 38 38

www.bormeslesmimosas.com

LE LAVANDOU

153, Quai Gabriel Péri 
83980 Le Lavandou 
+33(0)4 94 00 40 50 

www.ot-lelavandou.frCréation graphique ©
2025 - 
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Marché bio et produits locaux  
Organic market and local 
products / Biomarkt und lokale 
Produkte 
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Le Jardin Zoologique Tropical 
The tropical zoological garden / 
Der tropische Tiergarten 
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ET SI  
ON SORTAIT ? Concerts, marchés nocturnes, 
théâtre, expositions,…  

Retrouvez tout le programme sur 
www.sortir.mpmtourisme.com 

2 km DISTANCES EN KM
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Viticulture

Oléiculture

Castanéiculture

Miellerie

Fromagerie

Fromage  
de chèvre

Œufs frais

Brasserie

Ferronerie

Verrerie

Vannerie

Chapelier

Potier / 
Céramiste / 
Santonnier 

Ébénisterie

Biscuiterie

Artisan  
confiturier

Artisan  
lainier

Travail  
du cuir

Safran

TERROIR / ARTISANAT

E S C A PA D E S  E N  M É D I T E R R A N É E  
P O R T E  D E S  M A U R E S

C A R T E 
T O U R I S T I Q U E

 L A  L O N D E  L E S  M A U R E S

 B O R M E S  L E S  M I M O S A S

 L E  L A V A N D O U

 C O L L O B R I È R E S

 P I E R R E F E U  D U  V A R

 C U E R S

T O U R I S T I C  M A P  I  T O U R I S T I S C H E  K A RT E
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GUIDE DÉCOUVERTE 
TOURISTIC GUIDE  | REISEBUCH

MA PROVENCE 
PREND LE LARGE

SE RESSOURCER BOUGER RENCONTRER SAVOURER

2 3

  
EN VENTE EXCLUSIVE DANS LES OFFICES DE TOURISME :

4

GUIDE ACCESSIBILITÉ

L’Accessibilité
en Méditerranée Porte des Maures
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LES CIRCUITS
du patrimoine

1

LE DÉBARQUEMENT DE PROVENCE
EN MÉDITERRANÉE PORTE DES MAURES

 CUERS  COLLOBRIÈRES  PIERREFEU DU VAR  LA LONDE LES MAURES  BORMES LES MIMOSAS  LE LAVANDOU

LES CIRCUITS
du patrimoine

2

DE MENHIRS EN CHAPELLES, SUR LE CHEMIN DE LA SPIRITUALITÉ
EN MÉDITERRANÉE PORTE DES MAURES

 CUERS  COLLOBRIÈRES  PIERREFEU DU VAR  LA LONDE LES MAURES  BORMES LES MIMOSAS  LE LAVANDOU

3

IL ÉTAIT UNE FOIS DES ARBRES, DES PLANTES ET DES HOMMES
EN MÉDITERRANÉE PORTE DES MAURES

 CUERS   COLLOBRIÈRES   PIERREFEU DU VAR   LA LONDE LES MAURES   BORMES LES MIMOSAS   LE LAVANDOU

Les Bormettes,
cœur historique

EN SAVOIR PLUS

Circuit du Patrimoine “De menhirs en chapelles, sur 
le chemin de la spiritualité” sur www.cirkwi.com

Balade interactive 
«Escapade temporelle aux Bormettes» 

avec l’application Baludik

Visites guidées programmées 
et sur demande

Balade virtuelle “De la mine à l’usine, La Londe les 
Maures” avec l’application Archistoire sur Apple et 

Google Store

QUIZ
HISTOIRE & PATRIMOINE 
RENDEZ-VOUS

n°3

Réponses : 1 - Sa cloche / 2 -  Ecole Jean Jaurès

LES BORMETTES
COEUR HISTORIQUE

du Ve siècle av. J.-C. au milieu du XIXe siècle

OFFICE DE TOURISME  Classé
Avenue Albert-Roux 

83250 LA LONDE LES MAURES 
Tél. 04 94 01 53 10

www.ot-lalondelesmaures.fr
www.facebook.com/lalondetourisme

accueil@ot-lalondelesmaures.fr

En savoir plus...
Visites guidées dans le quartier des Bormettes
organisées par l’Offi ce de Tourisme
Sentier d’interprétation sur la Promenade des
Annamites 

Ouvrages : 
Guide du littoral à l’usage des randonneurs et des 
plaisanciers, 2011.
La Londe les Maures, Petites (et grandes) histoires, 
2013.

Un véritable livre d’histoire

Comme dans le quartier Godillot à 
Hyères ou dans celui de Tamaris à 
La Seyne  Sur  Mer, le triomphe du 
colonialisme et la quête d’exotisme 
donnent fi n XIXe son style hispano-
mauresque au château Vernet. 
Successivement demeure principale 
d’un grand industriel et fondateur de 
la commune, collège gymnique, poste 
de commandement militaire, centre de 
formation aux télécommunications, ce 

château constitue un vrai condensé d’histoire du territoire 
dont l’architecture en est empreint.

Quiz
1  Le château viticole des Bormettes a retrouvé depuis 2013 

un élément d’architecture repérable de la route et absent 
sur la photo page précedente ?

   .........................................................................................................  

2  Sur quel bâtiment du centre-ville a été prise la photo des 
armoiries de La Londe ?

   .........................................................................................................

Venez à l’Offi ce de Tourisme vérifi er vos réponses, un cadeau vous y attend.

Plan d’accès

Tous les sites et édifi ces présentés dans ce dépliant sont sur des propriétés 
privées, interdites d’accès mais visibles depuis les voies publiques.

3

DIRECTION
Hyères

DIRECTION
Le Lavandou

Le Port

Château de
l’Argentière

Château
des Bormettes

St Georges Château
Horace Vernet

Pic St Martin

Château
de la

Pascalette

Centre-Ville

Espace 
détente de 
La Brûlade

Plage de
l’Argentière

Cité ouvrière
des Bormettes

Promenade
des Annamites

Promenade
de la Garenne

LA LONDE LES MAURES

De Toulon à La Londe les Maures
André et Gaudensi Allar

La Londe les Maures
Spicilège Alphabétique

Le château Horace Vernet

OUVRAGES EN VENTE DANS NOTRE BOUTIQUE 

1  Le Château viticole des Bormettes a retrouvé depuis 2013 un 
élément d’architecture repérable de la route et absent sur la 
photo page 4 ? 

2  Sur quel édifice du centre-ville a été prise la photo des 
armoiries de La Londe ? 

Demeure familiale et villégiature de l’important 
industriel marseillais Victor ROUX, le château est 
remodelé vers 1885 et agrandi en 1890 d’une tour-
belvédère grâce au concours d’artistes de qualité, 
en particulier des frères, architecte et sculpteur 
toulonnais, Gaudensi et André ALLAR. 
L’ajout de céramiques polychromes de la 
manufacture parisienne Loebnitz magnifie l’édifice, 
avec des références orientalistes en hommage au 
peintre Vernet et des connotations Renaissance et 
végétales, reflets des convictions du commanditaire 
et de sa passion pour  
l’acclimatation horticole. 
Du même architecte, sont 
édifiés par la descendance 
Roux les Châteaux de 
l’Argentière et de la 
Pascalette. 
Collège gymnique féminin 
hébertiste, poste de 
commandement militaire 
puis centre de formation 
aux télécommunications, le 
Château Vernet est l’objet 
d’un projet de réhabilitation 
en appartement.

PLAN D’ACCÈS
Tous les sites et édifices cités sont sur des propriétés privées, 
interdites d’accès mais visibles depuis la voie publique.  

Un joyau d’éclectisme

3 | DES OUTILS DE COMMUNICATION VALORISANTS
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La carte touristique présente les activités et sites incontournables des 6 communes de MPM. 

Le guide découverte présente l’offre complète de toutes les activités côté mer, côté terre, 
le terroir art de vivre, etc, et toutes les informations pratiques. 

Les listes des hébergements : tous les hébergements par commune ou par type d’hébergement 
reprenant l’offre des 4 communes.

La brochure « Amusez-vous » en Méditerranée Porte des Maures : guide de vente d’activités et visites 
guidées à prix préférentiel. Edition intercommunale commune aux 6 villes du territoire.

Le guide d’accessibilité : présente l’offre accessible sur les 4 communes en fonction des niveaux avec 
l’offre labellisée et qualifiée (label Tourisme et Handicap, Var Accessible…). 

Les éditions sur le patrimoine et application numérique Archistoire 
(parcours historiques en réalité augmentée sur La Londe « De la mine à l’usine » et sur le village 
de Collobrières) :
• Circuits découverte de La Londe, Cuers et Pierrefeu

Les éditions par filière :
Oenotourisme : 
• Carte des expériences œnotouristiques de Vignobles de Provence et de Méditerranée.
          
Vélo :
• Mini-guide « Pédaler en Méditerranée Porte des Maures »
• Guide des prestataires labellisés « Accueil vélo » 
• Mini-guide « Randonner en Méditerranée Porte des Maures » 
 
Editions thématiques spéciales : Liste marchés – brocantes / Il pleut, on sort ! / Mes vacances avec 
bébé / Le guide qui a du chien, Les sentiers du littoral… + Editions événementielles (marchés de Noël, 
foires aux santons, corsos et carnavals, feux d’artifices...).
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Rade
de Toulon

Sentier
du littoral

Téléphérique
du Mont Faron

Le Sentier sous-marin
du Jardin des MattesParcours cyclable

du littoral (V65)

Ville médiévale

Villa Noailles

Le Jardin
zoologique
tropical

Dolmen de Gaoutabry

La Chartreuse de la Verne

Fort de Brégançon

Le Village
médiéval

Île des Embiez

Porquerolles

Fondation
Carmignac

La Londe
les Maures
La Londe
les Maures

Le LavandouLe Lavandou

Bormes les MimosasBormes les Mimosas
Rayol-
Canadel
sur-Mer

Rayol-
Canadel
sur-Mer

La MoleLa Mole

HyèresHyères

Pierrefeu du VarPierrefeu du Var CollobrièresCollobrières

La CrauLa Crau

Le Revest-les-EauxLe Revest-les-Eaux

Solliès-PontSolliès-Pont

CuersCuers

Puget-VillePuget-Ville

La FarlèdeLa Farlède

OllioulesOllioules

Sanary-
sur-Mer
Sanary-
sur-Mer

Six-Fours-les-PlagesSix-Fours-les-Plages

La Seyne-sur-MerLa Seyne-sur-Mer

La GardeLa Garde
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Le PradetLe Pradet

ToulonToulon
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ZOOM SUR TOULON CENTRE
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Carte des
expériences

œnotouristiques
Map of wine

tourism experiences

DOMAINES 
& CAVES
Bormes les Mimosas

1   Château 
Angueiroun

+33 4 94 71 11 39
   l  l  

2   Château 
de Brégançon

+33 4 94 64 80 73
  l  l  

3   Château Léoube
+33 4 94 64 80 03

    l  l  

4   Domaine 
de la Sanglière

+33 4 94 00 48 58
    l  

Carqueiranne
5   Château Carqueiranne

+33 9 56 28 89 94
 l 

Collobrières
6   Domaine 

de la Portanière
+33 7 60 13 75 26

   l     

Cuers
7   Domaine 

des Peirecèdes
+33 4 94 48 67 15

  l  l     

Hyères
8   Château 

de Mauvanne
+33 4 94 00 48 42

 l   

9   Château 
de la Clapière

+33 4 94 31 26 58
  l  RÉPUBLIQUE FRANÇAISE   

10   Château 
Les Anglades

+33 4 94 65 22 21
     l  l  
  

11   Domaine de la 
Presqu’île de Giens

+33 6 24 44 49 27
  l  l   

12   Domaine 
des 3 Chênes

+33 6 86 86 60 42
     l  

13   Domaine 
Les Fouques

+33 4 94 65 68 19
  l    

14   Domaine Solignac
+33 6 16 97 42 91

  l  l  

Hyères (île de Porquerolles)
15   Domaine 

de la Courtade
+33 4 94 58 31 44

     l   

La Crau
16   Château La Castille
+33 4 94 00 80 58

      l  l 
 

17   Château 
La Tulipe Noire

+33 4 94 48 67 15
 l   

18   Château 
Les Mesclances

+33 4 94 12 10 95
 l   

19   Domaine 
de La Marseillaise

+33 4 94 36 50 27
  l  l  

20   Domaine de Sigalous
+33 4 94 48 10 62

  l  l 

21   Domaine Le Songe 
de Don Bosco

+33 4 94 66 04 08
  l  

22   Le Cellier de la Crau
+33 4 94 66 73 03

 l   

La Garde
23   Domaine 

de La Baratonne
+33 4 94 03 31 59

  l  l   

La Londe les Maures
24   Cave des 

Vignerons Londais
+33 4 94 00 11 23

  l  RÉPUBLIQUE FRANÇAISE    

25   Château 
des Bormettes

+33 4 94 66 81 35
  l   

26   Château Galoupet
+33 4 94 66 40 07

     l  l  

27   Château Jasson
+33 4 94 66 81 52

l  l   

28   Château la Valetanne
+33 4 94 28 91 78

 l  l  

29   Château 
les Valentines

+33 4 94 15 95 50
 l  

30   Château Maravenne
+33 4 94 66 80 20

   l   l   

31   Château Pas du Cerf
+33 4 94 00 48 80

    l  l   

32   Château 
Sainte Marguerite

+33 4 94 00 44 44
  l  l   

33   Château Tour 
Saint Honoré

+33 4 94 66 98 22
  l   l  

34   Château Vert
+33 4 94 66 80 59

  l   

35   Domaine 
des Myrtes

+33 4 94 66 83 00
 l    

36   Figuière
+33 4 94 00 44 70

     l   
 

Le Pradet
37   Clos Cibonne 
+33 4 94 21 70 55

  l  l  

38   Domaine 
de la Navicelle

+33 4 94 21 79 99
       l 
  

Ollioules
39   Domaine de 

Terrebrune
+33 4 94 74 01 30

 l  l  

Pierrefeu du Var
40   Château 

de l’Aumérade
+33 4 94 28 20 31

     l  l  

41   Château 
de la Gordonne

+33 4 94 33 48 52
 l    

42   Château Farambert
+33 4 94 48 23 03

 l   

43   Château  
La Tour de l’Evèque

+33 4 94 28 20 17
    l  l  

DES ACTEURS ENGAGÉS 
LABELLISÉS VIGNOBLES & DÉCOUVERTESVignobles de Provence & de Méditerranée, 

un balcon sur les îles d’Or

Légende 
Services

  Location de salle 
pour événement 
privé / affaires

  Rechargement 
véhicule électrique

Tourisme
  Office de Tourisme
  Incontournables

AOC
  Côte de Provence 
La Londe 
   Côte de Provence 
Pierrefeu 

Activités
 Produits du terroir
 Expérience culinaire 
 Hébergement
  Bien-être 
et relaxation
  Balade pédestre 
dans les vignes
  Vélo dans les vignes 
  4x4, quad, voiturette 
 Activités sportives
 Activités nautiques
  Évènements 
  Croisière vigneronne 
et balade en mer 
  Petit train des vignes

Labels
  Route des Vins du Sud en 
Provence-Alpes-Côte d’Azur
  Esprit parc national

RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

   Qualité Tourisme /  
Destination d’Excellence
 Tourisme et Handicap
  France passion 
Étapes camping 
  Accueil Vélo
  Chambre d’hôtes 
référence
 Gîtes de France
  Bienvenue à la ferme
  Vegan
  Entreprise certifiée 
dans une démarche 
environnementale *

*(Agriculture Biologique, Haute Valeur Environnementale, Biodyvin, Demeter, Ecocert, Clef Verte)

44   Vignoble Kennel
+33 4 94 28 20 39

 l  

Puget-Ville
45   Domaine Lolicé
+33 6 12 09 93 81

 l  

Six-Fours-les-Plages 
(île des Embiez)
46   Domaine des Embiez
+33 4 94 10 65 20

       
  l 

HÉBERGEMENTS
Bormes les Mimosas

1   Camping Camp 
du Domaine 

+33 4 94 71 03 12
  l  l  

2   Camping 
Lou Cabasson 

+33 4 94 15 20 72

3   Eden Rose Grand 
Hôtel 

+33 4 94 98 19 81
  l   l 

4   Hôtel Bellevue 
+33 4 94 71 15 15

5   Hôtel de la Plage 
+33 4 94 71 02 74

 l  

6   Hôtel Le Mirage 
+33 4 28 70 87 08

  l   

7   Hôtel Les Jardins 
de Bormes 

+33 4 94 30 68 97
  l  l 

8   Hôtel Paradis 
+33 4 94 01 32 62

Collobrières
9   Hôtel Restaurant 

des Maures  
+33 4 94 48 07 10

 l  

Cuers
10   Hôtel Le Mas 

du Lingousto  
+33 4 94 28 69 10

 l   l RÉPUBLIQUE FRANÇAISE   

Hyères
11   Best Western Plus 

Hyères Côte d’Azur 

+33 4 94 00 52 52
 l 

12   Hôtel Lilou 
+33 4 43 86 04 50

13   L’Almanarre Plage 
+33 4 94 57 72 01

  l   l   

14   Le Provençal 
+33 4 94 04 54 54

  l  l  RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Hyères (île de Porquerolles)
15   L’Oustaou 

des Pêcheurs 
+33 4 94 58 30 13

16   Les Medes 
+33 4 94 12 41 24

 l 

La Londe les Maures
17   Camping 

Le Pansard 
+33 4 94 66 83 22

 l RÉPUBLIQUE FRANÇAISE  

18   Camping Les Jardins 
de la Pascalinette 

+33 4 94 66 82 72
   l RÉPUBLIQUE FRANÇAISE   

19   Gîtes et chambres 
d’hôtes Château de la 
Pascalette

+33 4 94 01 28 64
  l  

20   Gîtes-villa  
& chambres d’hôtes 
Sous les Pins

+33 7 72 27 39 91
 l  

21   Village vacances 
Azureva 

+33 4 94 05 14 14
 l   l 

La Seyne sur Mer
22   Les Rives d’or 
+33 4 94 05 00 50

 l   l 

Le Lavandou
23   Chambres d’hôtes 

Villa Thalassa
+33 6 49 98 23 18

 

24   Hôtel Club 
Domaine d’Aiguebelle 

+33 4 94 71 05 06
 l  l  

25   Hôtel California 

+33 4 94 01 59 99
 l RÉPUBLIQUE FRANÇAISE  

Six-Fours-les-Plages 
(île des Embiez)
26   Hôtel Helios 
+33 4 94 74 67 46

  l  l 

27   Les appartements 
de l’Hélios

+33 4 94 74 67 46
  l  l 

 Toulon
28   Best Western 

Plus La Corniche 

+33 4 94 41 35 12
 l 

29   Grand Hôtel Dauphiné 

+33 4 94 92 20 28
  l   l 

30   L’Eautel 
+33 4 89 51 90 90

  l  l   

RESTAURANTS
Bormes les Mimosas

1   Bellevue
+33 4 94 71 15 15

2   Café Léoube
+33 4 98 07 69 88

3   Eden Flow
+33 4 22 14 65 30

4   Le Jardin
+33 4 94 71 14 86

5   Le Mirage
+33 4 28 70 87 08

6   Mimosa
+33 9 87 36 49 46

7   La table de l’HDLP 
+33 4 94 71 02 74

Collobrières
8   Restaurant 

des Maures
+33 4 94 48 07 10

Cuers
9   Bouchon

+33 7 61 42 15 92

10   Le Mas du Lingousto
+33 4 94 28 69 10

Hyères
11   Guillaume Tell
+33 7 88 15 51 69

12   La Cigale
+33 4 94 00 52 52

13   La Reine Jane
+33 4 94 66 32 64

14   Le Bar du Soleil
+33 4 98 04 54 54

15   Lilou
+33 4 43 86 04 50

16   Villa Barret
+33 4 98 04 54 54

Hyères (île de Porquerolles)
17   Le Poisson ivre
+33 4 94 58 31 44 

18   Oustaou 
des pêcheurs

+33 4 94 58 30 13

La Crau
19   Les Halles Milona
+33 6 50 88 02 84

La Londe les Maures
20   L’Assiette 

du Domaine Figuière
+33 4 94 00 44 70

21   L’Hemingway
+33 6 32 50 02 57

22   La Cigale
+33 4 94 23 28 17

23   Le Panoramic
+33 4 94 15 98 71

La Seyne sur Mer
24   Le Cannier
+33 4 94 94 82 96

Le Lavandou
25   La Farigoulette
+33 4 94 24 17 17

26   Planches 
et Gamelles

+33 9 86 28 65 28

Le Revest-les-Eaux
27   Brasserie 

La Fontaine
+33 9 51 52 02 48

Ollioules
28   Le Bouchon
+33 4 94 93 48 02

Six-Fours-les-Plages 
29   Origin
+33 4 94 25 52 31

Six-Fours-les-Plages 
(île des Embiez)
30   Les Jardins d’Helios 
+33 4 94 74 67 46

Toulon
31   Café Liberté
+33 4 94 92 06 50

32   Halles Biltoki
+33 4 22 14 65 79

33   L’Équerre
+33 4 89 51 90 90

 

34   Le Bistrok
+33 6 24 38 37 24

35   Le Lido de Toulon
+33 4 94 03 38 18

36  Le Milady
+33 4 94 27 20 56 

37   Le Pastel
+33 4 94 64 73 95

RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

38  Le Thomel
+33 6 02 04 30 45

39   Les Aludes
+33 4 98 00 82 93

 

40   Racines
+33 4 22 80 27 39

41   Saucé
+33 6 35 23 82 27

42   Têtes d’ail 
+33 4 94 62 07 64

SITES 
& VISITES
Bormes les Mimosas

1   Fort de Brégançon
+33 4 94 01 38 38

2   Miellerie La Butinerie
+33 6 41 76 54 30

3   Musée d’Histoire 
et d’Art de Bormes

+33 4 94 71 56 60

Collobrières
4   Musée de la Confiserie 

Azuréenne
+33 4 94 48 07 20

Hyères
5   Musée du Niel

+33 4 94 91 74 22
 

6   Musée du Santon 
& Espace muséal 
Victoria

+33 4 94 31 26 58

7   V’Art Olive au Domaine 
Solignac

+33 6 16 97 42 91

La Seyne sur Mer
8   Savonnerie Plaisant

+33 4 94 94 15 47

Le Lavandou
9   Villa Théo, centre d’art

+33 4 22 18 01 71

Le Pradet
10   Moulin oléicole 

de L’Esquirol
+33 4 94 08 28 20

11   Musée de la mine 
Cap Garonne

+33 4 94 08 32 46

Ollioules
12   Maison Jonquier 

Nougats et confiseries
+33 4 94 63 20 38

Toulon
13   Cafés Maurice
+33 4 22 44 99 45

14   Musée d’Art 
de Toulon

+33 4 94 36 81 15

15   Musée de la Marine
+33 4 22 42 02 01

RÉPUBLIQUE FRANÇAISE  

16   Musée des 
Arts Asiatiques

+33 4 94 36 83 13

OFFICES 
DE TOURISME
Tous les offices de 
tourisme du territoire 
sont aussi labellisés Vi-
gnobles & Découvertes 
et vous accompagnent 
dans l’organisation de 
votre séjour œnotouris-
tique.

MINI-GUIDE

RANDONNER 
en Méditerranée 
Porte des Maures

MINI-GUIDE

LA LONDE LES MAURES

BORMES LES MIMOSAS

LE LAVANDOU

COLLOBRIERES

PIERREFEU DU VAR

CUERS
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Réseaux sociaux : 
Facebook : lalondetourisme
Instagram : lalondelesmaurestourisme
Linkedin : Office de tourisme intercommunal de la Londe les Maures, Cuers, Collobrières et Pierrefeu du Var
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LES AXES STRATÉGIQUES :

1 | Améliorer l’expérience client, la qualité de service et l’accessibilité à tous les publics.

2 | Réduire l’empreinte environnementale de ses activités.

3 | Accompagner et sensibiliser les équipes, les publics, les prestataires et fournisseurs 
     vers des pratiques plus vertueuses.

4 | Améliorer la qualité et le confort au travail de ses collaborateurs.

5 | Engager les professionnels du tourisme vers un tourisme plus durable.

6 | Dynamiser l’économie locale.

NOS OBJECTIFS : 

• Préserver notre Écosystème : promouvoir un tourisme durable en sensibilisant les publics, en 
réduisant l’empreinte carbone (mobilité, ressources, déchets) et en préservant la biodiversité face aux 
enjeux climatiques. 
 
• Valoriser l’Humain  : favoriser l’épanouissement des collaborateurs par un cadre de travail sain et 
solidaire, tout en s’engageant pour l’inclusion, l’accessibilité touristique et le dynamisme de l’emploi 
local. 
 
Créer de la valeur responsable : favoriser l’épanouissement des collaborateurs par un cadre de travail 
sain et solidaire, tout en s’engageant pour l’inclusion, l’accessibilité touristique et le dynamisme de 
l’emploi local.

NOS ACTIONS : 
 
    VOLET ENVIRONNEMENTAL : PROTÉGER ET SENSIBILISER 
 
Nous agissons au quotidien pour réduire l’empreinte de notre activité et préserver la biodiversité de 
notre territoire.
 
• Gestion des ressources et sobriété énergétique : optimisation de la consommation d’énergie et d’eau, 
écogestes, usage de produits d’entretien écologiques.

• Politique « Zéro Déchet » et Achats Durables : dématérialisation pour réduire l’usage du papier, 
gestion des stocks, tri sélectif global, politique d’achats circulaires. 
 
• Mobilité et Communication Responsable : promotion des transports à faible impact, sensibilisation à 
la protection des sites fragiles. 
 

CHARTE D’ENGAGEMENT RSO 2026-2028

Notre Office de Tourisme s'inscrit dans une démarche de progrès continu. 
Cette charte formalise nos actions concrètes pour un tourisme plus durable, une économie locale forte 
et un environnement de travail épanouissant.

4 | NOTRE CHARTE D’ENGAGEMENT RSO
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    VOLET SOCIAL : VALORISER L’HUMAIN ET L’INCLUSION 
 
L’Office de Tourisme s’engage pour le bien-être de ses équipes et l’accueil de tous les publics sans 
exception.
 
• Épanouissement et Management Bienveillant : intégration structurée, soutien actif à l’apprentissage, 
qualité de vie au travail, management participatif, cohésion d’équipe.

• Développement des compétences : Soutien à la montée en compétences continue via des formations 
internes et externes personnalisées. 
 
• Engagement pour l’Accessibilité : Poursuite de la labellisation Tourisme & Handicap pour l’ensemble 
des sites, outil permettant l’amélioration de l’accessibilité numérique, formation du personnel à 
l’accueil des personnes en situation de handicap.

    VOLET ÉCONOMIQUE : SOUTENIR ET FÉDERER LE TERRITOIRE 
 
Nous soutenons activement l’économie locale et accompagnons nos professionnels au quotidien.
 
• Soutien aux acteurs locaux : vente de produits et d’œuvres locales en boutique, une politique d’achats 
régionaux, valorisation des prestataires engagés dans des démarches de qualité et de durabilité.

• Animation du réseau et services aux pros : fédération des partenaires autour de rencontres,  
accompagnement dans leurs démarches de labellisation et de qualification.

• Tourisme durable et équilibré : Promotion d’une offre étalée sur l’année, valorisation de l’ensemble du 
territoire pour assurer une répartition équitable des retombées économiques.

• Mutualisation intercommunale : Coordination stratégique et cohérente du développement durable sur 
les six communes, s’appuyant sur la mise en commun des outils de promotion pour renforcer l’impact 
des filières locales via une approche globale et transversale (voir plan d’action Stratégie Tourisme 
Durable).

MAJ 19/02/2026
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5 | NOS MISSIONS - VOS INTERLOCUTEURS
PROMOUVOIR, FAIRE RAYONNER LA DESTINATION

• Réaliser et mettre à disposition des outils de communication : brochures touristiques, site Internet, 
réseaux sociaux, ...

• Participer à des salons et opérations BtoC et BtoB en France et à l’étranger en partenariat avec Var 
Tourisme et le Comité Régional de tourisme

• Mettre en place un programme de visites guidées intercommunal

• Structurer l’offre thématique du territoire

• Développer des filières (Vélo, randonnée, agritourisme, nautisme)

• Observer l’activité touristique en Méditerranée Porte des Maures

• Élaborer des produits touristiques et aider à l’organisation de séjours de groupes et d’individuels

• Etre l’interlocuteur pour la destination des journalistes, éditeurs de guides, cartes, ...

Communication | Promotion
Corinne VENERE | communication@mpmtourisme.com
06 72 61 47 09 | 04 94 01 53 17

Responsable Qualité
Mélodie HONORAT | qualite@mpmtourisme.com
 06 72 39 75 85 | 04 94 01 53 16

ANIMER, VALORISER, FÉDÉRER
LE RÉSEAU DES PRESTATAIRES TOURISTIQUES

• Accompagner et conseiller : présence d’un interlocuteur privilégié et d’un service dédié aux 
professionnels du tourisme (informations sur les normes, conseils en communication, e-tourisme, 
ateliers pratiques, organisation de workshop, ...)

• Commercialiser des produits touristiques à tarifs préférentiels pour une consommation accrue de 
loisirs et la fidélisation de nos clients

ANIMER LA «QUALITÉ» DE NOTRE DESTINATION

• Valoriser l’image qualité de la destination

• Développer la qualité au sein de l’Office de Tourisme Intercommunal classé en Catégorie 1 et marqué 
Qualité TourismeTM

• Accompagner les professionnels dans les labellisations et classements
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VOS AUTRES INTERLOCUTEURS

Véronique NERAND | Directrice 
direction@mpmtourisme.com | 06 89 49 43 28 - 04 94 01 53 14

Lucie ALEONARD | Coordinatrice interco - Animation des filières 
coordination@mpmtourisme.com | 06 81 02 85 59 - 04 94 01 53 14

Marvin NEEF | Chargé de mission numérique 
graphisme@mpmtourisme.com | 06 72 61 00 99 - 04 94 01 53 15

Nathalie LEYDIER | Chargé du patrimoine 
patrimoine@mpmtourisme.com | 07 88 70 61 09 - 04 94 01 53 18

Viviane LEMOINE | Comptabilité - Régie taxe de séjour 
compta@mpmtourisme.com | 07 88 70 58 65 - 04 94 01 53 19

ACCUEILLIR, INFORMER, CONSEILLER

• Accueillir nos visiteurs et notre population en plusieurs langues

• Offrir une information complète et précise sur les richesses touristiques, activités, hébergements, 
restauration, visites, commerces, loisirs de la destination.... ainsi que sur la vie pratique

• Etre force de propositions de journées et séjours personnalisés et adaptés aux attentes de nos 
différents clients

• Proposer une documentation locale, départementale et régionale (plans, brochures, dépliants 
thématiques...)

• Offrir un accès WIFI dans tous nos points d’accueil

Office de Tourisme Intercommunal
de La Londe les Maures | Port Miramar

Audrey BARBAGALLO | Responsable Accueil
bienvenue@mpmtourisme.com | 04 94 01 53 10

Maïlys BASSO | Cuers
Raphaëlla WESTON | Collobrières
Corinne NOTTOLI | Pierrefeu du Var

Bureaux d’information :

Maud INGWEILLER | Assistante Intercommunale
assistante@mpmtourisme.com | 06 72 39 75 85 - 04 94 01 53 15
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6 | UNE STRATÉGIE - DES ENGAGEMENTS
Le tourisme est le moteur de notre économie locale.

Notre environnement, la nature, la mer, ... sont le plus bel atout de notre territoire : notre action doit avoir 
pour but de faire cohabiter au mieux économie et écologie. La qualité est un axe stratégique majeur 
du territoire, l’engagement sur l’éco-responsabilité dans le tourisme est déjà présent dans toutes les 
démarches de façon transversale.

Nos plans d’actions sont positionnés sur 4 axes à découvrir dans notre Document stratégique, dans 
l’Espace pro sur www.mpmtourisme.com

Axe 1 : Structurer collectivement un tourisme plus qualitatif et plus durable 

Axe 2 : Rendre l’accueil sur territoire plus performant 

Axe 3 : Renforcer la mise en réseau et l’animation du réseau

Axe 4 : Développer l’économie locale

       NOS ENGAGEMENTS VIS-À-VIS DES ACTEURS ET PROFESSIONNELS DU TOURISME :

	 •   La valorisation et la promotion du territoire et de ses acteurs.
	 •   La commercialisation des offres de produits touristiques.
	 •   La formalisation des relations professionnelles.
	 •   La mise en réseau, l’information et l’animation du réseau tout au long de l’année.
	 •   La qualification de l’offre et le soutien à la professionnalisation des acteurs.

     
     NOS SERVICES AUX PROFESSIONNELS

Au quotidien, plus de 400 professionnels sont animés toute l’année par l’office de tourisme intercommunal.

      LES 5 BONNES RAISONS D’ÊTRE PARTENAIRE DE L’OFFICE DE TOURISME :

	 •   Je développe ma notoriété et ma visibilité et j’augmente la fréquentation de ma structure,
	 •   je développe mon réseau de prescripteurs,
	 •   je dispose de services gratuits et compétents de mise en relation clients et d’information,
	 •   je fais progresser la qualité de mon activité en intégrant les démarches de qualification de 		
	     l’offre et d’éco responsabilité. 
	 •   je bénéficier de conseils et d’un appui professionnel tout au long de l’année.
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7 | LES SERVICES GRATUITS DE L’OFFICE DE TOURISME 

      PROMOUVOIR SON ACTIVITÉ ET ACCROÎTRE SA VISIBILITÉ

	 • Présence dans le Guide Découverte et / ou Hébergements avec une promotion enrichie
	 • Présence sur le site internet : référencement avec une page dédiée avec nombre de photos 
               illimité, coordonnées / Descriptif, documentation en téléchargement, liste exhaustive de vos 
               services et prestations, géolocalisation, …
	 • Calendrier des disponibilités pour les loueurs meublés
	 • Actualisation des informations à J + 1
	 • Présence dans les bases de données touristiques locales, départementales, régionales et 		
	   nationales
	 • Participation à la commercialisation de vos activités dans AMUSEZ-VOUS
	 • Mise à disposition de documentation
	 • Vos documents en libre-service dans l’espace d’accueil
	 • Communication sur tous vos évènements dans tous nos outils de communication
	 • Rubriques Bons plans et promos

      INTÉGRER UN RÉSEAU D’ACTEURS ET ÊTRE ACCOMPAGNÉ TOUTE L’ANNÉE

	 • Conseils d’un interlocuteur privilégié
	 • Destinataires E-mailing, newsletter, nouveautés
	 • Invitation aux évènements organisés pour les professionnels : rencontres, workshop, ptits déj 	
	   pro, eductours…
	 • Journées de formations et ateliers
	 • Accompagnement dans vos démarches de classements et labels, sur le développement durable,
              sur l’accessibilité ou bien encore la réglementation touristique

      
      MES ENGAGEMENTS EN TANT QUE PARTENAIRE
	 • Je communique et mets à jour mes informations, modifications, photos, nouveautés, 
               bons plans, … sur la base de données touristique 
	 • Je suis attentif à la qualité de mon descriptif commercial pour rendre mon offre la plus 
               attractive possible
	 • je mets en place un lien, sur mon site internet vers le site de l’Office de Tourisme intercommunal
              : www.mpmtourisme.com afin d’optimiser le référencement naturel.
	 • en tant qu’ambassadeur de ma destination, je communique auprès de mes clients sur les atouts
              de la destination et ses acteurs économiques

AVANTAGE BOUTIQUE

Vous souhaitez faire plaisir à vos clients, décorer votre structure, ..., en tant que professionnel, 
vous bénéficiez d’une réduction de 10% sur une grande partie de nos articles !
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8 | CE QUE LES PROS PENSENT DE L’OFFICE DE TOURISME

      QUELQUES TÉMOIGNAGES EN 2025

« Les services de l’Office de Tourisme intercommunal ont été professionnels, utiles et adaptés à nos 
besoins tout au long de la saison »
AS Location – Riviera nautic

« Echanges très agréables, professionnels et constructifs avec les personnes que j’ai eu en contact. 
Très bonne réactivité. »
Natur’emma – Guide naturaliste

« D’un point de vue général, l’OTI propose un service de qualité sur lequel nous pouvons nous appuyer 
pour relayer des informations pertinentes à nos vacanciers »
ALLIANZ résidence 

« Une équipe dynamique qui a envie d’aider »
Domaine Kennel

« Je tenais à vous adresser mes sincères remerciements pour la qualité de votre accompagnement. 
Merci à l’Office de Tourisme pour son expertise et son implication pour valoriser notre patrimoine et 
nos activités. »
Beauté Littoral

Une belle satisfaction des partenaires pour la commercialisation 
Amusez-vous ! avec 99% de taux de reconduction du partenariat en 2026

POUR EN SAVOIR PLUS
Rendez-vous dans l’ESPACE PRO : https://www.mpmtourisme.com/bienvenue-espace-pro 
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OFFICE DE TOURISME INTERCOMMUNAL 
DE MEDITERRANEE PORTE DES MAURES
LA LONDE LES MAURES
Port Miramar
60, boulevard du Front de Mer, 83250 La Londe les Maures
+33 (0)4 94 01 53 10 - bienvenue@mpmtourisme.com
www.mpmtourisme.com

CUERS
Place de la Convention, 83390 Cuers
+33 (0)4 94 48 56 27 - cuers@mpmtourisme.com

COLLOBRIERES
Boulevard Charles Caminat, 83610 Collobrières
+33 (0)4 94 48 08 00 - collobrieres@mpmtourisme.com

PIERREFEU DU VAR
20, boulevard Henri Guerin, 83390 Pierrefeu du Var
+33 (0)4 94 28 27 30 - pierrefeu@mpmtourisme.com

OFFICE DE TOURISME ET DES LOISIRS 
DE BORMES LES MIMOSAS

VILLAGE MÉDIEVAL
1, place gambetta, 83230 bormes les mimosas
+33 (0)4 94 01 38 38 - mail@bormeslesmimosas.com
www.bormeslesmimosas.com

LA FAVIÈRE (PORT)
319, boulevard du Front de Mer, 83230 Bormes les Mimosas
+33 (0)4 94 64 82 57 - lafaviere@bormeslesmimosas.com

OFFICE DE TOURISME 
DU LAVANDOU

153, quai Gabriel Péri, 83980 le lavandou
+33 (0)4 94 00 40 50 - info@ot-lelavandou.fr
www.ot-lelavandou.fr
 

OFFICE DE TOURISME INTERCOMMUNAL 
DE MEDITERRANEE PORTE DES MAURES
LA LONDE LES MAURES
Port Miramar
60, boulevard du Front de Mer, 83250 La Londe les Maures
+33 (0)4 94 01 53 10 - bienvenue@mpmtourisme.com
www.mpmtourisme.com

CUERS
Place de la Convention, 83390 Cuers
+33 (0)4 94 48 56 27 - cuers@mpmtourisme.com

COLLOBRIERES
Boulevard Charles Caminat, 83610 Collobrières
+33 (0)4 94 48 08 00 - collobrieres@mpmtourisme.com

PIERREFEU DU VAR
20, boulevard Henri Guerin, 83390 Pierrefeu du Var
+33 (0)4 94 28 27 30 - pierrefeu@mpmtourisme.com

OFFICE DE TOURISME ET DES LOISIRS 
DE BORMES LES MIMOSAS

VILLAGE MÉDIEVAL
1, place gambetta, 83230 bormes les mimosas
+33 (0)4 94 01 38 38 - mail@bormeslesmimosas.com
www.bormeslesmimosas.com

LA FAVIÈRE (PORT)
319, boulevard du Front de Mer, 83230 Bormes les Mimosas
+33 (0)4 94 64 82 57 - lafaviere@bormeslesmimosas.com

OFFICE DE TOURISME 
DU LAVANDOU

153, quai Gabriel Péri, 83980 le lavandou
+33 (0)4 94 00 40 50 - info@ot-lelavandou.fr
www.ot-lelavandou.fr
 


